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Procedimiento 


1.) En el cuadro de diálogo 
“Network Board Sharing Options”, 
seleccione las opciones según la 
configuración que se aplique al 
setup de su servidor NetWare OS/2. 


Las opciones “Additional 
NetWare Protocols” y “Token 
Ring, With or Without Other 
Topologies” son las que están 
seleccionadas por defecto. 


Use las opciones si usted 
considera que requiere otras 
opciones diferentes a las 
seleccionadas por defecto. 


2.) Presione OK para continuar 
con la instalación. 


Otros protocolos NetWare junto con IPX/SPX (TCP/IP, 
AppleTalk*, etc.) 


Protocolos de comunicación IBM 


La caja de dialogo: "Save 
Changes to CONFIG.SYS" aparece. 


EJ Save Changes to CONFIG.SYS 


Save File as: [D:+CONFIG.SYS 


Si desea salvar los cambios en 
otro archivo, usted puede digitar el 
path en esta caja de diálogo. Es 
posible que usted requiera realizar 
actualizaciones al archivo 
CONFIG.SYS manualmente. 


Algunas líneas muy importantes 
son adicionadas al archivo 
CONFIG.SYS basadas 
en las opciones que 
seleccione en la caja 
de dialogo "Network 
board sharing 
options” del paso 1. 
Esta caja de diálogo 
confirma la 
localización de su 
archivo CONFIG.SYS. 


3.) Seleccione 
OK para salvar los 
cambios en el archivo CONFIG.SYS. 

Uno o dos diferentes cuadros de 
diálogo aparecen, dependiendo de 
las opciones que usted eligió en el 
cuadro de diálogo “Network Board 
Sharing Options” en el paso 1. 


"Additional NetWare Protocols" and 


"Token Ring With or Without 
Other Topologies.” 


Continúe con el paso 2. 


"IBM Communication Products that Use 
IBM Protocols" and "Token 
Ring With or Without Other Topologies.” 


Esta opción requiere que tenga una red 
tipo token ring. 


Continúe con el paso 2 


Solamente IPX/SPX 


"|PX/SPX Communication Protocols" 
and "Ethernet or Other Non-Token Ring 


Topology." 


Continúe con el paso 2 


"IBM Communication Products that 


use IBM Protocols" 


ENTONCES; 


Aparece un mensaje indicando que 
debe ejecutar ODINSUP. 


Seleccione "Yes" y continúe con la sección:, 
"Set Up ODINSUP for Network Board Sharing.” 


Any other option. 


Configurando ODINSUP 


El cuadro de diálogo "ODINSUP 
configuration files” aparece: 


Los programas de 
comunicación OS/" e IBM utilizan 
“Extended Services” y servicios 
extendidos “LAN Services” se 
deben usar drivers para protocolos 
y red con especificaciones NDIS. 


ODINSUP Configuration Files 


La caja "Enter Installation Information” aparece 


Continúe con: "Enter Installation Information.” 


“NetWare Server para OS/2” y 
“NetWare Client para OS/2” usan 
drivers para protocolos y red 
desarrollados bajo especificaciones 
ODI” (Open Data-link Interface). 


La configuración de ODINSUP 
reemplaza los drivers NDIS para 
productos de NetWare y de IBM con 


un driver llamado ODINSUP.SYS. El 
: cuadro de diálogo de "ODINSUP 
. configuration files” 


muestra la 


PROTOCOL.INI : [D:IBMCOMiPROTOCOL. | 


HET.CFG : 


CONFIG.SYS : 


D:NET.CFG 
DIACONFIG.SYS 


lo 


unicaciones para Computadores 


Ed 


lea 
o 


localización de los archivos 
PROTOCOL.INI, NET.CFG, y 
CONFIG.SYS. Estos archivos serán 
editados durante la configuración 
del ODINSUP. 


Si la localización de los archivos 
de configuración que aparecen en 
el cuadro de diálogo es incorrecta, 
digite el path correcto en el cuadro 
de diálogo en frente al nombre de 
cadaarchivo. 


Procedimiento 


1.) Haga click en “OK” para 
continuar con la instalación. 


Aparece la siguiente caja de 
diálogo: (Pág. Siguiente). 


2) Selecciones los drivers 
NDIS y ODI que desea reemplazar 
de la lista de la ventana " ODINSUP 
Setup Box”. 


Si no conoce los drivers que 
debe seleccionar, debe buscar 
información en la documentación 


CcO7SIS 


a 


ODINSUP Setup Box 


Select an NDIS Driver and an ODI Driver, then select Replace HDIS. 


NDIS Drivers: 


IBMTOK.052 


ELNKMC.052 
IBMNETA.OS2 


Current Configuration: 


Adapter Type... Remove | 


del programa de IBM que está 
usando. El botón "Replace NDIS” 
no está activo hasta que algún 
driver de la lista sea seleccionado. 


3.) Haga click en "Replace 
NDIS”. 


Los drivers que ha seleccionado 
serán mostrados en el campo 
“Current Configuration” con un 
mensaje indicado que los drivers 
ODI y NDIS serán reemplazados. 
Si selecciona un driver NDIS u ODI 
erróneamente para ser 
reemplazado, haga click en 
“Remove” para quitarlos del 
campo "Current Configuration”. 


4.) Repita los pasos 2 y 3 para 
cada driver que necesite ser 
reemplazado. 


5.) Haga click en “OK” para 
reemplazar los drivers 
seleccionados. 


ODINSUP modificará los 
archivos NET.CFG, CONFIG.SYS y 
PROTOCOL.INI por usted. 


6.) Continúe con el paso 
“Enter Installation Information”. 


ODI Drivers: 


ace HOIS 


ES 


Beooerccccoocoroc 


Help | 


ENTER INSTALLATION 
INFORMATION. 


La caja de diálogo “Enter 
Installation Information” aparece. 


Server Information 


Locale: 


Country Code: 


Code Page: 


File Format 


ES Enter Installation Information 


Server Hame: [ACCTHG_1 
IPX Internal Hetws.ork Humber: [2D24060 


001 (United States) Y 


437 [United States English] Y 


(3) DOS filename format [recommended] 


O HettWare filename format 


Cancel | [Help | 


Software 


Para moverse entre los campos 
en la caja de diálogo “Enter Server 
Information” utilice la tecla TAB o 
use el mouse. 


Procedimiento 


1.) En el campo "Server 
Name” digite el nombre del 
servidor y grábelo o anótelo en 
alguna parte para futuras 
referencias. 


Cuando en sistema operativo 
NetWare se cargue (SERVER.EXE), 
leerá el nombre del servidor. 


2.) En el campo “IPX Internal 
Network Number” genera un 
número aleatorio o asigna un nuevo 
número IPX para este servidor. 


El número de red interno del IPX 
es un número que identifica 
lógicamente cada individuo en el 


ico en Redes y Comunicaciones para Computadores 


Software 


servidor NetWare 4. Cada 
servidor en la red bebe tener un 
único número de red interno del 
IPX. Si está usando NetWare Server 
para OS/2 en una red pequeña, el 
número generado aleatoriamente 
casi siempre es suficiente, porque 
no es probable que se repita. 


Si usted acepta el número 
aleatorio o digita uno debe grabarlo 
o anotarlo en algún lugar seguro 
para futuras referencias. 


2.) (Opcional). Verificar el 
código del país, código de página y 
la información del teclado para su 
servidor. Esta información la puede 
encontrar en su manual del OS/2. 


4.3 (Opcional). Seleccione un 
formato para nombres de archivos. 
El “DOS Filename Format” está 
seleccionado por defecto y es el 
recomendado. Este formato para 
nombres de archivo limita los 
caracteres que se pueden usar de 
acuerdo al código de país y página 
seleccionado. 


Limitar el servidor a validar los 
caracteres válidos en sistema de 
nombres de archivos de DOS 
previene la creación de archivos 
usando caracteres no estándares. 


5.) Haga click en “OK” para 
aceptar los parámetros 
establecidos en el caja de diálogo 
“Enter Installation Information”. 
En la ventana del menú de 
instalación aparece un mensaje 
indicando que la primera parte de la 
instalación del “NetWare Server 
for OS/2 ha concluído. La segunda 
parte consiste en instalar NetWare 
4.11. 


6.) Salga del programa de 
instalación y haga doble click en el 
ícono pequeño de la esquina 
superior izquierda de la pantalla de 
menú. 


Aparece el siguiente mensaje: 


Exit Install 


Remember to reboot the machine after 
exiting in order for changes to take effect! 


7.) Haga clicken “OK”. 


828.) Use el procedimiento de 
apagado 0OS/2 para reiniciar su 
computador. 


Haga click con el botón derecho 
del mouse en el escritorio y 
seleccione “Shut Down” en el 
menú que aparece. Cuando el 
computador reinicie la segunda 
parte de la instalación (Instalar 
NetWare 4.11) se ¡iniciará 
automáticamente. 


INSTALAR USANDO 


"INSTALL USING* 
SIMPLIFIED NETWARE * 


SERVER FOR 0S/2 OPTION” 


La Opción “Simplied NetWare 
Server for OS/2” para realizar una 


instalación de “NetWare Server for. 
fácilmente. Cuando utilice - 


OS/2" 
esta opción se asume cierta 
configuración predeterminada. 


Configuración 
predeterminada para la opción 
de instalación simplificada. 


B  “NetWare Server for OS/2” 
y “NetWare client for OS/2” están 
corriendo en el mismo computador. 


QQ  “NetWare Client for OS/2" 
y “NetWare Server for 0OS/2” 
comparten un puerto de la red. 


€ Se selecciona por defecto 
un puerto compartido 
para la red. 


1] SI 
soporta protocolos de 
comunicación 
IPX/SPX y TPC/IP para 
ser usados en ared (no 
soporta protocolos de 
comunicación IBM). 


$ Se acepta 
un número generado 
aleatoriamente para el puerto IPX. 


El disco duro no posee 
mirrors o duplicados. 


té Un solo volumen de 
NetWare por disco. 


Los archivos CONFIG.SYS, 
NET.CFG, AUTOEXEC.NFC y 
STARTUP.NCF son actualizados 
automáticamente. 


H Se asume por defecto la 
jerarquía del servicio de directorios 
de Novell. La instalación simplicada 
asume un solo contenedor para 
todos los objetos. 


Prerequisitos 


Determine que computador 
será: 


$ Servidor NetWare para 
OS/2 o cliente NetWare para OS/2 
compartiendo la tarjeta de red. 


% Servidor NetWare para 
0S/2 o cliente NetWare para OS/2 
usando más de una tarjeta de red 
para servidor y cliente. 


Gb Servidor NetWare para 
OS/2 solo (sin usar software para 
cliente). 


E (Condicional) Si está 
instalando con una tarjeta de red 


Técnico en Redes y Comunicaciones ¡para Computadores - 
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cableado local del cliente debe ser 
parte de la instalación de entrada. 


Diseño 


Conductos, Pasos y Espacios 


é Utilización de Tuberías 
Cableado Vertical. 


Mínimo desde el cuarto de equipos 
hasta cada cuarto de 
telecomunicaciones. 


fé Las Bocas de las tuberías 
é Tuberías de 4' de Metal deben tener anillos de protección 
Rígido para Exteriores, para los cables Las aberturas 


é Las vías y espacios de la 
instalación de entrada deben ser 


diseñados e instalados de acuerdo Galvanizadas para interiores. alrededor de las tuberías deben 
a los requerimientos de la norma estar selladas con concreto 0 
ElA/TIA 569. é Debe Instalarse una Tubería barreras contra fuego. 
Bandeja fpétono 
ortacable igita 
| Rack de | i usts Canaleta Fuente de poder Teléfono 
telecomunicaciones 2 á A 
Bloques de piso-techo /, para ISDN Análogo 
conexión ——_ / Toma 


Entrada__ 
al edificio 
/ E Módulos y 
: Band Flaxtra 
portas para montaje | portacable : 
Gabinete UPS Supresor de picos 
de redes principal 
CO-7-SIS o. 
COMERCIALIZADORA EDITORIAL. 


Ss para Comp utadores 


Hardware 


Funciones 


Una instalación de entrada debe 
proporcionar: 


é Un punto de demarcación 
de red entre los proveedores de 
servicio y el cableado local del 
cliente. 


Ubicación de la protección 
eléctrica gobernada por los códigos 
eléctricos aplicables. Una 
transición entre el cableado 
empleado en planta externa y el 
cableado aprobado para 
distribución en interiores. Esto 
implica a menudo una transición a 
un cable con especificaciones 
contra la propagación de fuego. 

Cuarto de Entrada de 
Servicios 


El cuarto de entrada de servicios 
consiste en la entrada de los 
servicios de telecomunicaciones al 
edificio, incluyendo el punto de 
entrada a través de la pared y 
continuando hasta el cuarto oO 
espacio de entrada. 


El cuarto de entrada puede 
incorporar el "backbone" que 
conecta a otros edificios en 
situaciones de campus. Los 
requerimientos de los cuartos de 
entrada se especifican en los 
estándares ANSI/TIA/ElA-568-A y 
ANSI/TIA/EIA-569. 


Sistema de Puesta a Tierra y 
PSunteado para 
Telecomunicaciones 


El sistema de puesta a tierra y 
puenteado establecido en el 
estándar ANSI/TIA/ElA-607 es un 
componente importante de 
cualquier sistema de cableado 
estructurado moderno. 


Sala de Equipo 
Conexiones 


Principales Transversales 


UTP - 800 metros 


Fibra Uni-modo - 300 metros 


Armarios de Tele 


El sistema de tierra 
proporcionará el drenaje de 
corriente a todas las instalaciones 
eléctricas instaladas en canaletas , 
cada una de las tomas deberá estar 
aislada eléctricamente de la 
canaleta. 


El sistema de cableado 
estructurado deberá tener un 
sistema de tierra totalmente 
independiente al de la UPS, 
Canaleta, Tableros Eléctricos y 
Equipos de potencia en general. 


Opciones de Medios Centrales 


STP - Aplicación Dependiente 
Fibra Multimodo - 2000 metros 


Sala de Equipo 
Conexiones 


Transversales Intermedias 


4 


3 


MOTA! 
HODIDTDAN! 


comunicaciones 


Un buen sistema de Tierra debe 
incluir 3 elementos de cobre, 
Varilla 99% cobre con una longitud 
mínima de (1.80mts)un metro con 
ochenta centímetros , un diámetro 
de (3/4") tres cuartos de pulgada, a 
una distancia igual a la longitud es 
decir (1.80 mts) un metro con 
ochenta centímetros. 


Las varillas de cobre son 
denominadas varillas Cooper Weld, 
estas varillas deben estar ubicadas 
de manera triangular unidas por un 


alambre de cobre desnudo calibre 
número (6) seis, mediante el 
método conocido como soldadura 
Cadwell. 


Los componentes de un sistema 
de puesta a tierra son: 


1.) Conductor de Unión para 
Telecomunicaciones. 


2.) Varilla de puesta a tierra 
para Telecomunicaciones (TMGB). 


3.) Sistema Medular de puesta 
a tierra para 
Telecomunicaciones.(TBB). 


4.) Varilla de Puesta a tierra 
para instalaciones de 
Telecomunicaciones.(TGB). 

5.) Conexiones a la Varilla de 
Puesta a tierra para 
Telecomunicaciones. 


6.) Conexiones con TGB. 


7.) Unión con la estructura 
metálica del edificio. 


8.) Conductor para la unión de 


modulares de puesta a tierra para 
Telecomunicaciones. 


Conductor de Unión Para 
Telecomunicaciones 


La función del Conductor de 
Unión Para Telecomunicaciones es 
unir a la Varilla de Puesta a Tierra 
para Telecomunicaciones (TMGB) 
con el sistema de instalación y 
alimentación eléctrica del edificio. 


Los conductores usados deben 
ser de cobre aislado, el calibre 
mínimo del conductor es 6 AWG, a 
cada conductor se le marcará con 
color verde. La marcación se debe 
hacer con etiquetas NO metálicas 
tan cerca como sea posible del 
punto de terminación. 


Varilla Principal de Puesta a 
Tierra Para Telecomunicaciones 
(TMGB) 


Telecommunications Main 
Grounding Busbar 


Es la varilla colocada en un lugar 


aca 


Ie 


del conductor de unión para 
telecomunicaciones a la tierra del 
sistema de alimentación de 
potencia. 


La varilla principal de puesta a 
tierra para Telecomunicaciones 
(TMGB) cumple la función de servir 
de conexión central del equipo y de 
los sistemas medulares para 
Telecomunicaciones (TBB). 
Funciona como una extensión del 
sistema de electrodos de puesta a 
tierra del edificio para la 
infraestructura de 
Telecomunicaciones brindando 
servicio al equipo instalado en la 
misma sala en la que éste se 
encuentre ubicado. 


Sistema Medular de Puesta a 
Tierra para Telecomunicaciones 
(TBB). 


Telecommunications 
Bonding Backbone. 


Es el conductor de cobre que se 
extiende desde varilla principal de 
puesta a tierra a tierra para 
telecomunicaciones TMGB hasta la 


ee 


varilla de puesta a tierra para 
telecomunicaciones TGB en el piso 
más alejado. 


25d 


Interconexión de los sistemas accesible y conectada por medio 


peo AOS 


rus 
ardid 


El sistema medular de puesta a 
tierra para Telecomunicaciones 
(TBB), consiste en un conductor 
que hace la conexión de todas las 
varillas de puesta a tierra para 
Telecomunicaciones (TGB) con la 
varilla principal de puesta a tierra 
para Telecomunicaciones (TMGB). 
La función principal del sistema 
medular es el de disminuir la 
diferencia potencial entre los 
sistemas de telecomunicaciones 
unidos a él. 


A ERE DO 
e dr cs deidad bo arc RI A o dd 


El calibre como mínimo del TBB 
será 6 AWG. No se deben utilizar 
cañerías de agua interiores o el 


blindaje metálico de un cable como 
un TBB. Las estructuras metálicas 
de los edificios no deben ser 
usadas como tierra o como asidero 
de conexiones de puesta atierra . 


Varilla de Puesta a Tierra 
Para Instalaciones de 
Telecomunicaciones (TGB) 


Telecommunications 
Grounding Busbar 


Punto común para puesta a 
tierra de los sistemas de 
telecomunicaciones, localizado en 
el cuarto de telecomunicaciones o 
en el cuarto de equipos. Es el 
punto central de drenaje de 
corriente para los sistemas de 
Telecomunicaciones ubicados en 
los cuartos de telecomunicaciones 
(TC) o en el cuarto de equipos (ER). 


La varilla de puesta a tierra para 
Telecomunicaciones tiene que ser 
con orificios pretaladros y 
espaciados según el estándar 
NEMA, con un grosor de 6mm y 
una longitud (1.80mts) un metro 
con ochenta centímetros, 
suficiente para satisfacer la 
aplicación actual y el crecimiento 
futuro. 


Si la varilla colectora no tiene 
recubrimiento galvanoplástico se le 
debe efectuar una limpieza antes 
de ser instalada. 


Conexiones a la Varilla de 
Puesta a Tierra para 
Telecomunicaciones 


Los TBB y otras TGB en el 
mismo espacio deben unirse a la 
TGB mediante cobre aislado con un 
calibre mínimo de GAWG y deberán 
ser continuos y por el recorrido más 
corto. En elcaso en que el tablero 
de distribución eléctrica se 
encuentre ubicado en el mismo 


sitio , el colector de la ACEG (tierra 
del equipo de corriente alterna ) se 
debe unir a la TGB. En lo posible la 
TGB debe ubicarse lo más cercano 
posible del tablero de distribución 


eléctrica manteniendo las 
distancias del código eléctrico. Si 
el tablero de distribución eléctrica 
no se encuentra ubicado en el 
mismo espacio debe considerarse 
la necesidad de unirlo a la TGB. 


Conexiones con TGB 


En las conexiones con TBB y 
TGB se deben usar conectores de 
compresión de dos orificios. La 
TGB debe aislarse de su soporte 
por lo menos en (2")dos 
pulgadas. La ubicación ideal para la 
TGB es al lado del tablero del pánel. 


Unión con la estructura 
metálica del edificio 


Todos los conductores y 
conectores para la unión con un 
marco de metal estarán alistados 
para y aprobados por un NTRL. 


En las instalaciones que 
contengan marco de metal (Acero) 
y estén conectados con tierra, cada 
TGB deberá ser unida al marco de 
metal en la salida usando un 
conductor de calibre GBAWG. 


Cuando el marco de metal se 
encuentre ubicado fuera de la sala 
y se tiene acceso a él, éste se debe 
unir a la TGB con un conductor de 6 
AWG a la TMGB con. otro 
conductor de 6 AWG. 


Resistividad 


En el diseño de un sistema de 
tierra , es difícil anticipar cuál será 
el comportamiento del suelo y la 
única forma de calificar la 
eficiencia del mismo es haciendo 
las siguientes mediciones. 


di 


A-) Tipo de Suelo. 
B-) Humedad del suelo. 
C-) Compactación del suelo. 


D-) Granulometría del suelo. 


A-) Tipo de Suelo 


El primer paso es tomar 
mediciones para enterarse del 
coeficiente de resistividad del suelo 
y tomar acciones para lograr la 
medida más cercana a cero de 
humedad. No están claramente 
definidos los tipos de suelo por lo 
que no se puede atribuir una 
resistividad específica para cada 
tipo de suelo. 


La resistividad del suelo puede 
variar ampliamente dentro de 
distancias muy pequeñas. 


B-) Humedad del suelo 


Cualquier tipo de suelo con un 
contenido (0) cero de humedad es 
casi un aislador perfecto, a medida 
que la humedad aumenta la 
resistividad disminuye. La 
conductividad del suelo se 
aumenta a medida de que la 
cantidad de humedad aumenta por 
el agua que contiene. 


C-) Compactación del suelo 


Un suelo bien compactado tiene 
una mejor continuidad física y por 
lo tanto presenta una mayor 
resistividad. 


D-) Granulometría del suelo 


Una granulometría mayor 
aumenta la resistividad debido a la 
menor capacidad de retención de 
agua y al menor contacto entre los 
granos. La resistividad del suelo 
debe ser < 5 Ohmios y que el 


voltaje entre el elemento de tierra y 
el suelo observado con el medidor 
de tierra debe ser menor de 12 
voltios. 


SISTEMA ELÉCTRICO 


A partir de los tableros de 
entrada al edificio se construye la 
acometida principal de manejo de 
corriente para todos los equipos de 
telecomunicaciones en 220 
voltios. 


Los circuitos de los pisos en un 
edificio se alimentan con la 
corriente trifásica del mismo 
distribuyendo las cargas para que 
cada una de las fases 
queden balanceadas. 


La acometida principal 
tiene la llegada al tablero 
principal general ubicado en 
el centro de cómputo o en el 
sitio en donde se encuentre 
ubicado el centro de 
cableado de cada piso. 


Tableros de 
Distribución 


Una vez se establezcan 
las cargas balanceadas de 
las respectivas fases del 
sistema eléctrico del edificio 
se deben instalar una serie 
de tableros con la intención 
de distribuir en diferentes 
puntos cada sistema: 


a-) Tablero de energía 
regulada soportada red 
soportada. 


b-) Tablero de energía 
regulada red no soportada. 


c-) Tablero de energía 
no regulada. 


D-) Tablero de distribución 
centro de cómputo. 


e-) Tablero de distribución 
para un piso. 


Tablero de energía regulada 
soportada- red soportada 


Se define a la Energía regulada 
de red soportada a la que tiene la 
función de alimentar los equipos 
principal de misión crítica que 
general no se pueden apagar, es el 
caso de centros de cómputo, 
Servidores, algunos tipos de 
monitores, impresoras de trabajo 
pesado sistemas de 
telecomunicaciones entre otros. 


Aliment .principal 6kV 


an 


Estos equipos requieren un 
tablero exclusivo de distribución y 
protección , protegidos a su vez por 
un totalizador y conectados a la 
planta de emergencia del edificio a 
través de su propia UPS. 
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Tablero de energía regulada 
red no soportada 


Este tablero adicional se 
instalará cuando exista corriente 
regulada proveniente de plantas de 
emergencia o reguladores para 
alimentar a los equipos que no 
cumplan con misiones críticas 
dentro de la oficina o piso 
correspondiente. 


Cada uno de los ramales que 
salen del tablero deben ir 
protegidos por un cortacircuito de 
15 Amperios pudiendo soportar un 
promedio entre cinco y seis tomas . 


Las tomas instaladas deben 
poseer polo a tierra, para garantizar 
que la tierra del circuito y la tierra 
del sistema de canaletas y armarios 
sean independientes. 


Tablero de energía 
no regulada 


El tablero de energía 
no regulada es el 
sistema de conducción 
para corriente 
domiciliaria normal y 
para tomas de servicio o 
de piso que prestan 
servicio a equipos tales 
como herramientas, 
fotocopiadoras, 
aspiradoras, brilladoras, 
grecas, entre otros, estos 
elementos también requieren su 
tablero de distribución propio. 


Tablero de distribución en 
centro de computo 


En el centro de computo se debe 
tener un tablero eléctrico con 
barraje de tierra. 


Tablero de distribución para 
un piso 


En el tablero general se instala 
un subtablero con la cantidad de 
circuitos determinado por la 
distribución de cargas, en cada una 
de las fases del sistema eléctrico, 
con un totalizador de entrada y un 


totalizador de salida de 3x125 
Amperios, para alimentar cada 
piso. 


Este tablero sumistra corriente 


regulada mediante el uso de 
reguladores de voltaje. 
QUÉ ES UNA UPS 
Las UPS son equipos 


electrónicos especiales que, 
mediante un sistema de baterías, 
pueden seguir suministrando 
corriente alterna de alta calidad 
después de haber ocurrido un 
apagón sin que lo detecten los 
equipos conectados a ellos. La 
autonomía o tiempo durante el cual 
puede una UPS seguir 
suministrando energía eléctrica, 
generalmente es del orden de 5 a 
10 minutos a plena carga o 15 a 30 
minutos a media carga. 


Sin embargo, depende de la 
capacidad de las baterías utilizadas 
(recargables y libres de 
mantenimiento en casi todos los 
nuevos modelos) y de la potencia 
consumida por los equipos 
conectados. 


¿Qué clases de UPS existen? 


En la actualidad existen muchos 
diseños diferentes de UPS: los 
modelos más económicos se 
conocen como UPS off-line ya que 
sólo se activan en el instante en 
que ocurre un apagón. 


De lo contrario entregan el 
mismo voltaje de entrada. La 


mayoría de las UPS off-line generan 
una onda escalonada o cuadrada 


Entrada de 


Entrada $ 


en algunos casos. Sin embargo, la 
mayoría de los computadores 
actuales pueden trabajar con dichas 
ondas, siempre y cuando el tiempo 
de transferencia (después del 
apagón) sea de pocos milisegundos. 


Algunos modelos de UPS, 
conocidos como de UPS de línea 
interactiva, regulan el voltaje de 
salida y se activan sólo cuando el 
voltaje de entrada está por fuera del 
rango aceptado. 


Topología ON LINE 
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Opciones y Características 


La mayoría de las UPS tienen 
indicadores visuales y acústicos de 
falla de energía (con botón de 
reposición) y de bajo voltaje de la 
batería (alarma previa a la 
desconexión final). 


Muchos modelos tienen forma 
de simular un apagón para 
chequear el funcionamiento de las 
UPS y sólo unos pocos tienen la 


(5) Salida 


Topología ON LINE con BYPASS 


opción de "arranque en frío" 
cuando las UPS se encuentran 
apagadas al ocurrir el apagón. 


La mayoría de las UPS actuales 
poseen "puertos de 
comunicaciones” para 
comunicarse con los 
computadores y avisarles cuándo 
están trabajando con la energía de 
la red o de sus baterías, cuál es el 
voltaje de entrada o de salida, cuál 
es el consumo total de los equipos 
conectados, qué tan cargadas se 
encuentran las baterías, etc. 


Y con base en esta información, 
existen sofisticados programas 
estadísticos y de control (por 
ejemplo, OnliSafe y OnliNet de 
EXIDE o FailSafe y LanSafe de 
DELTEC) que permiten monitorear 
continuamente la UPS y en caso 
necesario, proceder a apagar 
automáticamente y en forma 
ordenada los diferentes 
computadores de la red cuyo 
servidor esté conectado la UPS. 


Las mejores combinaciones 


Incluso dentro de las UPS más 
costosos es difícil encontrar 
modelos que ¡incorporen el 
transformador de aislamiento ya 
que sus fabricantes asumen que 
todas las instalaciones deben 
cumplir con los códigos eléctricos 
internacionales (NEC). Por lo tanto, 
si no es así, se debe instalar la UPS 
a la salida de un buen 
acondicionador con transformador 
de aislamiento: 


$ Sila UPS entrega el mismo 
voltaje que recibe de la red, 
excepto cuando ocurre el apagón, 
como es el caso de la mayoría de 
las UPS off-line de onda cuadrada o 
escalonada (por ejemplo de la serie 
OneUPS de EXIDE o PowerRite 
Blus de DELTEC), el 


Acondicionador IPL debe ser del 
mismo modelo que se utilizaría si 
no existiera la UPS. 


é Si la UPS incorpora el 
regulador (como en las series 
NetUPS y NetUPS SE de EXIDE o 
PowerRite Max, PowerRite Pro y 
PowerRite Pro Il de DELTEC) o si 
durante todo el tiempo entrega un 
voltaje generado internamente, 
como lo hacen las UPS on-line (por 
ejemplo de las series Powerware de 
EXIDE o PowerWorks RS y 
PowerWorks ET de DELTEC) lo 
ideal es un Acondicionador IPL' 
Básico con capacidad ligeramente 
mayor que el UPS. 


% Si la UPS posee 
transformador de aislamiento 
(CHLORIDE y TOSHIBA) no se 


requiere acondicionador. Sin 
embargo, se recomienda instalar 
un supresor de picos de alta 
capacidad a la entrada de la UPS 
(HULK o PolyPhaser). 


Precauciones 


f% A menos que la UPS esté 
sobredimensionada, se debe evitar 
encender nuevos equipos durante 
el apagón ya que el consumo de 
energía durante el arranque inicial 
de algunos computadores puede 
ser hasta 20 veces mayor que en 
estado estable. 


% Si requiere ¡instalar 
conjuntamente una UPS con un 
acondicionador o un regulador de 
voltaje, debe conectar en primer 
lugar el acondicionador, luego el 
regulador y finalmente la UPS. Sólo 
si la salida de voltaje de la UPS es 
100% senoidal se pueden conectar 
en diferente orden teniendo en 
cuenta que el primer equipo debe 
tener la potencia suficiente para 
soportar atodos los demás. 


$ Cuando conecte una UPS a 
la salida de un acondicionador o de 
un regulador de voltaje, éste debe 
ser de mayor potencia que la UPS, 
especialmente cuando la UPS es 
on-line, pues no sólo deberá 
soportar el consumo de los equipos 
finales y de la UPS sino también la 
carga de las baterías después de un 
apagón. 


INLINE 


Es una nueva técnica, de 
conocimiento reciente, cuyo origen 
es de una firma americana, quien lo 
aplicó a equipos de elevada 
potencia, a fin de mejorar la 
fiabilidad y expectativas de vida. 
Comercialmente se utiliza como si 
de ON-LINE se tratara, por ello 
existen marcas que al ON-LINE 
auténtico lo nombran como 
"verdadero" o "doble conversión”. 


Originariamente, si está 
correctamente construido, las 
prestaciones y características que 
aporta, son prácticamente de ON- 
LINE. El sistema se basa en utilizar 
un ondulador reversible, capaz 
tanto de generar, como de 
rectificar para cargar la batería. 


Manteniendo al ondulador en 
marcha y variando la tensión y la 
fase generada por éste, se logra 
cargar adecuadamente la batería. 


Una etapa estabilizadora en la 
entrada, es obligada, para 
mantener al ondulador en los 
límites tolerables de trabajo como 
cargador y un elaborado filtraje 
protegen al propio ondulador de 
picos de sobretensión, 
provenientes de la red, que lo 
estropearían. Debe prestarse 
atención, al aislamiento eléctrico 
que pueda o no, incorporar el 
bypass. 


Estabilzador 


Características eléctricas 


Destacaremos a continuación 
algunas de las características 
eléctricas más importantes a tener 
en cuenta en una UPS. 


Referente al ondulador: 


O Estabilidad de la tensión de 
salida en régimen estático. Indica la 
estabilidad de la tensión de salida 
sin perturbaciones de red ni 
variaciones de carga. 


Estabilidad en régimen 
transitorio. Indica la variación de la 
tensión de salida cuando se produce 
una variación rápida de red o 
bien con variaciones en la carga. 


% Distorsión armónica. Indica 
la distorsión que contiene la tensión 
de salida. Dicho contenido será 
función de la tecnología utilizada 
por el ondulador, siendo mucho más 
fácil entregar la misma distorsión en 
un ondulador que trabaje en PWM, 


Trafo Separador 


Ondulador 


que no en otro que opere con señal 
cuadrada. 


a Factor de potencia 
admisible. (cos p). Indica el desfase 
tensión-intensidad que admite el 
ondulador. Potencia de salida. 
Indicada normalmente en VA (pot. 
aparente), expresa la potencia 
nominal que puede entregar el 
ondulador, a través del factor de 
potencia, se puede conocer la 
potencia activa W, que puede 
suministrar el equipo. W=VA.cos p 


Q% Factor de Cresta. El factor 
de Cresta, es el cociente de la 
división entre el valor de pico de la 
corriente demandada por el 
computador y el valor RMS o eficaz 
de la corriente. El factor usual de un 
computador es de 2 a 3. El grave 
perjuicio que ocasiona este tipo de 
consumo, que se agrava cuantos 
más computadores se deben 
alimentar, debe ser soportado por la 
red eléctrica o por la UPS. La 
inclusión de correctores de cos pen 


Salida 


los UPS, minimiza el problema hacia 
la red eléctrica, siendo la UPS quien 
proporciona la totalidad de energía 
de cresta, sin afectar a la red 
eléctrica. - Sobrecarga admisible y 
forma de protección. Indica las 
veces en que se puede sobrecargar 
el ondulador sin deterioro para él. Es 
una característica importante en 
sistemas ON-LINE, ya que es el 
ondulador quien debe soportar dicha 
sobrecarga, al conectar el 
computador o la carga a proteger. 


% Forma de onda. Existen 
diversas posibilidades en el diseño o 
construcción del ondulador, con lo 
cual una UPS, puede entregar 
diversas formas de onda. Será un 
dato interesante el conocimiento de 
ésta, sobre todo en función del 
equipo informático que estamos 
alimentando y los armónicos 
generados. 


O Estabilidad en frecuencia. 
Indica la variación en frecuencia que 
genera el ondulador, por tratarse de 


Computadores 


un generador, debe ser lo más 0 Aislamiento eléctrico. Generales: 


cercana posible a la frecuencia de cuando interviene el Bypass. Si el 
red. Bypass, no dispone de aislamiento, 8 Tipo de ventilación, 
obligatoriamente una fase de | temperatura, rendimiento. Son 
Referente al cargador de entrada, está en permanente valores indicativos de las pérdidas 
baterías (ON-LINE) ó al sistema conexión, con una fase de salida, del equipo y del esfuerzo al que se 
(OFF-LINE) por tanto se está ofreciendo una vía somete a los semiconductores de 
inmejorable, para que el ruido o potencia. 
e Tensión de entrada. Indica perturbaciones en modo común, 
la tensión máxima y mínima lleguen al sistema que se debería % Numero de avisos e 
tolerable por la UPS, será un dato proteger. indicaciones. Reflejarán la situación 


importante la tensión de red a la cual 
todavía se carga batería. En 
sistemas (OFF-LINE indicará la 
tensión de intervención del equipo y 
por tanto los límites de protección. 


% Corriente de carga. Su 
control es muy importante para 
evitar un deterioro prematuro de las 
baterías. La corriente ideal es C/10, 
la capacidad en Amperios/hora 
divido por 10. El cargador debe ser 
capaz de mantener este máximo de 
carga sin descuidar la corriente que 
necesita la etapa onduladora en los 
modelos ON-LINE para seguir 
funcionando. 


Referente a las baterías: 


$ Autonomía. Es el tiempo 
que podemos seguir alimentando a 
la carga, cuando no existe red ó ésta 
está por debajo de la tensión 
mínima, a la cual todavía se carga la 
batería. Debe medirse a potencia 
nominal . 
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8 Tipo de batería y numero de 
éstas. Da una idea de las corrientes 
que circulan por el ondulador, 
también del coste de cambio de 
acumuladores y su esperanza de 
vida. 


Referente al Bypass: 


% Bypass óÓ posibilidad de 
éste. Es la posibilidad de incorporar 
un conmutador que alimente a la 
carga desde la red, en caso de fallo 
del ondulador. 


Hardware 


en la que se encuentra el equipo, y 
facilitarán su manejo. Son en 
definitiva una mayor comodidad al 
usuario. 


Dos son los criterios a tener en 
cuenta al elegir una UPS: 


% Potencia que consume la 
totalidad del Sistema Informático. 


0% Problemas eléctricos, cortes, 


microcortes etc., que deben 
resolverse. 
Potencia del Sistema 


Informático 


Debe conseguirse por suma de 
consumos de cada elemento, bien 
mediante indicación de placa de 
características, bien por medición del 
consumo. Opción que es 
recomendable, en grandes redes o 
sistemas. Como regla genérica, 
aplicable cuando no se disponen de 
los datos completos y con sus 
excepciones, podríamos orientar: 


WIP: 125 a 200w (la 
indicación de W de la fuente más el 
rendimiento de la misma). 


$ Monitor Color 15"....... 80 w. 
$ Monitor Monocromo ...60w. 


% Impresora matricial 
COl.)u...: 110a120w. 


€ Impresora Inyección.....60w. 


% Impresora Laser...800 a 
1200w. 


Si se utilizan las placas de 
características, podemos 
encontrarnos con indicaciones de 
W,VAoA. 


Será necesario recordar, VA =Vxl 
/, W=Vxix cos p ,, siendo el cos p 


(80 


típico de una carga informática de 
0,75 a0,8. Obtenidos los W y VA de 
nuestro equipo o sistema a proteger, 
elegiremos una UPS, que supere en 
WyVA. 


Problemas eléctricos a resolver 
y entorno de aplicación 


Una vez conocemos la potencia 
necesaria de la UPS, deberemos 
tener en cuenta el entorno eléctrico 
en que se deberá situar y los 
problemas de la misma índole que 
afectan al sistema y deben ser 
resueltos mediante la UPS. 


Software de cierre automático 
para servidores y estaciones en 
red 


Vista la creciente implementación 
de los sistemas de trabajo en RED 
formados por uno o varios servidores 
y un grupo de clientes, y con la 
necesidad de proteger en todo 
momento los datos depositados en 
el/los servidores, normalmente 
protegido como mínimo por una UPS, 
se vió la necesidad de añadir la 
protección desatendida en cualquier 
momento por personas y con la 
posibilidad de poder saber en todo 


momento lo que sucedió. 


Fue entonces cuando se creó el 


software para apagar los servidores y 
estaciones de trabajo, un programa 
protecciones | 
completas en el momento de que 
transcurridos el tiempo de autonomía 
-— de la UPS, éste estaba en el momento 


que ofrece unas 


de tener que pararse con el 


- consiguiente corte de energía en la 


salida. El software cierra el servidor 
correctamente y permite que la UPS 


- separe. 


Quedaba un pequeño hueco vacío 
que permitía que si había en esos 
momento más equipos (Clientes o 
servidores) conectados al UPS éstos 


no podían ser controlados, con lo 
cual se producía un apagado sin 
control con el consiguiente escaneo 
de los discos en el posterior arranque 
y el riesgo añadido de perdida de 
datos o daño irreparable en sectores 
delos discos. 


Ahora, con los últimos programas 
desarrollados por las diferentes 
empresas de software y fabricantes 
de UPS queda solucionado este 
problema. es un software que se 
instala en cada equipo (cliente o. 
servidor) que se desea que sea 
apagado mediante una orden del 
programa. Al instalarlo queda 
residente y es ejecutado cada vez 
que se arranca el computador. A su 
vez cada vez que actúa para pagar el 
equipo o sólo para notificar de un 
evento sucedido registrando un 
archivo para saber los eventos 
sucedidos. 


MEJORAMIENTO DE LAS 
PUESTAS A TIERRA 
PROCEDIMIENTOS PARA SU 
EJECUCIÓN 


Es fundamental la existencia de 
una puesta a tierra de características 
adecuadas, la cual proporcione a las 
instalaciones eléctricas y a las 
personas que las utilizan, una 
seguridad adecuada además de un 
buen funcionamiento y una vida útil 
prolongada. 


Las distintas formas de ampliar el 
diámetro teórico de los electrodos de 
puesta a tierra, además de mantener 
o aumentar la conductividad de ésta 
al medio físico (terreno) que la rodea, 
permite aumentar el nivel de 
seguridad de las instalaciones 
eléctricas. 


Básicamente se utilizan dos 
elementos distintos, bentonita y un 
gel cuya fórmula se fundamenta en 


Hardware 


1-) Mezclar en partes iguales el gel o la bentonita con la tierra recién tratada, 
procurando formar una mezcla lo mas uniforme posible. 


las propiedades de ésta, pero con 
aditivos que mejoran sus 
prestaciones. Veremos a 
continuación las dos maneras básicas 


de realizar un mejoramiento de las Mezcla del suelo 
natural con el gel 


propiedades conductivas de los 
electrodos. 


Éstas dependen del largo del 
mismo: 


e Electrodos de hasta 3 mts. 


Reponer la mezcla de tierra y gel 
en el pozo sobre el electrodo 


El método que se comenta a 

continuación tiene como ventajas su 
bajo costo, facilidad y su rapidez de 
instalación. Puede ser aplicado en 
cualquier tipo de instalación eléctrica, 2-) Colocar en el pozo la mezcla anteriormente descrita, hasta rellenar unas 
principalmente donde se dispone de tres cuartas partes de este. 
espacio físico reducido y valores 
elevados de resistividad del terreno. 
Abrir un pozo alrededor del electrodo roads ages: 
de aproximadamente 80 cm. de 
diámetro, y como mínimo de 80 cm. 
de profundidad; aunque conviene que 
sea lo más profundo posible. 
Quitar, de la tierra retirada del pozo, 
toda piedra que pudiera existir y 
tratar de desmenuzar cualquier terrón 
grande. (El orden de las gráficas inicia 
en la siguiente columna). 


E 


Dre Sm 


a Ny, 


Agregar agua a la mezcla 
para iniciar el tratameinto 


Agitar la mezcla He 
hasta formar una pasta “y 


Agitar la mezcla hasta 
formar una pasta homogénea 
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compartida debe instalar el 
NetWare Client for OS/2 antes de 
instalar el NetWare Server for 
OSIZ. 


Procedimiento 
1.) Desde el menú de 
instalación seleccione " Simpliefied 


NetWare Server for 0OS/2” 


Aparece el siguiente cuadro de 
diálogo: 


La caja de diálogo “Server 
Information” aparece: 


Server Information 


y | Hettlare Server for 05/2 Installation 


Target directories for HetWare Server for 05/2 files: 


da 


Di Fe 


En esta caja de diálogo debe 
verificar los directorios de destino 
donde serán copiados los archivos 
en el servidor. 


Los directorios INETWARE para 
los archivos de drivers y 
INWSERVER para los archivos de 
boot del OS/2. 


2.) Haga click en “Copy” para 
copiar los archivos del servidor y de 
los drivers en los directorios de 
destino. Una barra en la parte 
superior indica cuáles archivos 
están siendo copiados. 


Después de algunos minutos un 
mensaje de instalación parecer 
indicando que los archivos han sido 
copiados. 


3.) Haga click en “Ok” para 
continuar con la instalación. 


CO*7-SIS 
ALDO EDITORIAL! 


4.) Digite el nombre del 
servidor en la caja de diálogo y 
grábelo o anótelo en un lugar seguro 
para futuras referencias. Cuando el 
sistema operativo NetWare es 
cargado (SERVER.EXE) leerá este 
nombre. 


B.) Haga click en “OK” para 
aceptar el nombre del servidor. En el 
menú de instalación aparecerá un 
mensaje indicando que la primera 
parte de la instalación de NetWare 
para OS/2 se ha completado. 


6.) Salga del programa de 
instalación y haga doble click en el 
ícono pequeño en la esquina 
superior izquierda de la pantalla del 
menú de instalación. 


Aparecerá un mensaje indicando 
que necesita reiniciar el computador 
para que los cambios en los 
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archivos CONFIG.SYS y 
NET.CFG surjan efecto. 


7.3 Haga click 
en “OK” para cerrar 
el mensaje. 


8) Use la 
herramienta de 
reinicio del 0S/2 
para apagar el 
computador. Haga 
click con el botón 
derecho del mouse 
en el escritorio y 
seleccione “Shut 
Down” en el menú que aparece. 
Cuando el computador reinicie, la 
segunda parte de la instalación 
comenzará automáticamente. 


INSTALAR USANDO LA 
OPCIÓN “UPGRADE 
NETWARE SERVER FOR 
OS/2” 


Utilice esta opción de 
instalación si está actualizando 
desde NetWare 4.01 o 4.02 Server 
para OS/2 a NetWare 4.11 Server 
para OS/2. Puede actualizar 
NetWare Server para OS/2 desde 
un CD-ROM, o desde un servidor 
remoto de instalación donde estén 
copiados los archivos de 
actualización. 


Actualizando desde CD-ROM 


Procedimiento 


1.) Cámbiese al drive del CD- 
ROM y digite: 


INSTALL <ENTER> 


La utilidad de instalación 
aparecerá. Usted no necesita 
resetear el servidor. 

2.3 “D*"e"stde. el menú 
“Installation” haga click en 


y 


res 


Esta es una lista de los drivers 


“Upgrade NetWare Server for path para los directorios de Nes dea sd 
0S/2". destino en los campos provistos. E ; ¡eran e pa 
directorios de destino pero que no 
ME caja de diálogo "NMetWers De cualquier modo, los archivos fueron actualizados. q lit 
Serverfor 0OS/2” aparecerá: para los drivers deben ser copiados A A 


nueva versión. 


HetWare Server for 05/2 Installation 4.) Haga click en “OK” para 
continuar con la instalación. 


Target directories for NetWare Server for 05/2 files: 
5.) Salga del menú de 


Server Files: D:YNWSERVYER instalación y haga doble click en el 


ícono pequeño en la esquina 


Driver Files: [D:XNETWARE superior izquierda de la pantalla del 
menú. Un mensaje parecerá 


indicando que debe reiniciar su 
computador para que los cambios 
en los archivos CONFIG.SYS y 
NET.CFG surjan efecto. 


Esta caja de diálogo permite en el mismo directorio que contiene 
verificar los directorios de destino el cliente NetWare para OS/2 ( el 6.) Haga clicken “OK”. 
para los archivos de drivers y los directorio INETWARE). 
del servidor. 7.) Apague el servidor. 
3.) Haga click en “Copy” para 
Por ejemplo, el directorio de copiar los archivos del servidor y los 8.) Use el apagado del OS/2 
destino INETWARE para los drivers en los directorios de destino. para reiniciar su computador. 
archivos de drivers y INWSERVER La barra en la parte superior indica 
para los archivos de inicio del los arribos que están siendo Haga click con el botón derecho 
sistema 0S/2. copiados. Después de que los del mouse en el escritorio y 
archivos han sido copiados, | seleccione “Shut Down” en el 
Si desea copiar los archivos en aparecen en cuadro de diálogo menú que aparece. Cuando el 
otros directorios puede modificar el “Drivers Not Updated”. computador se encienda, la 
3 segunda parte de la instalación 
== comenzará automáticamente. 


E] Drivers Hot Updated 3 E 
do Actualizando desde un 


The following list of drivers already existed in p,Servidyr remoto 
the destination directory and were not updated. g 


ad Procedimiento 
ASPISHIM.DSK E 
DSKSHARE.DSK 1.) Abra una sección OS/2 en 
IPTUNNEL.LAN pantalla completa. 
LANSHARE.LAN 2.) Mapee el drive en el 
SRBRIDGE.LAN servidor donde están copiados los 
TOKENLNK.LAN archivos de ¡instalación del 
TOKENSHR.LAN NetWare 4.11. 


3.) Cámbiese al drive que 
mapeó enel paso 2. 


4.) Cámbiese al subdirectorio 
del NetWare 4.11 y digite: 


Software 


INSTALL <ENTER > Esta es una lista de los drivers 
encontrados en los directorios de 
destino que no fueron actualizados. 
Estos drivers no se requieren o no 


trabajan en la nueva versión. 


La ventana de utilidad de 
instalación aparece. 


5.) Desde el menú de 
instalación seleccione “Upgrade 7.) Haga click en “OK” para 
NetWare Server For 0S/2"” continuar con la instalación. 


Aparecerá el cuadro de diálogo 8.) Salga de la ventana de 
"“NetWare Server For 0S/2 instalación, haga doble click en el 
Installation” ícono pequeño en la esquina 


HetW/are Server for 05/2 Installation 


Target directories for NetWare Server for 05/2 files: 


Server Files: D:HWSERVER 
Driver Files: D:1NETWARE 


superior izquierda de 
la ventana del menú. 


Este cuadro de diálogo le 
permite verificar los directorios de 
destino para los archivos de inicio y 
los drivers. Si usted desea 
modificar los directorios por 
defecto lo puede hacer pero 
siempre debe copiar los drivers en 
el mismo directorio 
que contiene el 
NetWare Client para 
OS/2. 


Aparece el 
siguiente mensaje: 


6.) Seleccione 
“Copy” para copiar 
los archivos de inicio y 
los drivers a los 
directorios de destino. 
La barra en la parte 
superior indica los 
archivos que están 
siendo copiados. 
Después de copiar los 
archivos, aparecerá 
un cuadro de diálogo 
llamado "Drivers Not 
Updated” 


ASPISHIM.DSK 
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Remember to reboot the machine after 
exiting in order for changes to take effect! 


E| Drivers Hot Updated 


The following list of drivers already existed in 
the destination directory and were not updated. 


9.) Haga clicken “Ok”. 
10.) Apague el servidor. 


11.) Use la utilidad del OS/2 
para reiniciar el computador. Haga 
click con el botón derecho del 
mouse en el escritorio y seleccione 
“Shut Down” en el menú que 
aparece. 


Cuando el computador se 
reinicie, la segunda parte de la 
instalación continuará 
automáticamente. 


CAMBIANDO LA 
CONFIGURACIÓN DE LAS 
TARJETAS DE RED 
COMPARTIDAS 


En este tema explicaremos 
cómo activar y desactivar los 


Exit Install 


drivers para diferentes 
configuraciones de las 
tarjetas de red compartidas 
e instaladas en el servidor. 


Cambiando desde 
Tokenshra a Tokenink. 


Procedimiento 


1.) Desde la consola 
del NetWare Server para 
0S/2 digite: 


LOAD INSTALL 
<ENTER > 

El menú "Installation 
Options” aparece: 


Software 


5] HwWOS2.EXE Ca [a] 
NetWare Server Installation 4.1 NetWare Loadable Module 


_—_ _—_—_——n_—_——————————————————___ 
Installation Options | 
| 


Driver options (load/unload disk and network drivers) 
Disk options (configurefmirror/test disk partitions) 
Volume options (configuremount/dismount volumes) 
License option (install the server license) 

Copy files option (install NetWlare system files) 
Directory options (install Netlare Directory Services) 
NCF files options (createfedit server startup files) 
Product options (other optional installation items) 
Server options (install/upgrade/update this server) 
Exit 


Use the arrow keys to highlight an option, then press <Enter>. 


2.) Haga click en “Drivers Options” El menú “Driver Options” aparece: 


ES HWOS2.EXE 


—Netllare Server Installation 4.1 Netlare Loadable Module 


Installation Options 


Driver options (load/unload disk and network drivers) 
Disk options (configure/mirror/test disk partitions) 


volumes) 
] 


Configure disk and storage device drivers|y Services) 


Configure network drivers up files) 
Return to previous menu stallation items) 


Help <F1> Previous screen <Esc> Abort INSTALL <ALt><F10> 
E 


SOFTWARE 


Qué significa OD/TM? 
La configuración OD/NSUP qué drivers reemplaza? 
Cuáles archivos son editados durante la configuración OD/NSUP? 
Describa el procedimiento para la configuración de OD/NSUP? 
Qué información debe suministrar para la configuración OD/NSUP? 
Haga una breve descripción de la configuración predeterminada para una instalación 
simplificada. 
Cómo se activa la herramienta de reinicio OS/2? 
Qué alternativa se usa, si está actualizando NetWare? 
Describa el procedimiento si está actualizando CD-ROM. 
o. Describa el procedimiento para actualizar desde un servidor remoto. 


HARDWARE 


Qué funciones debe proporcionar una instalación de entrada? 

Qué funciones debe proporcionar un cuarto de entrada de servicios? 

En qué estándar se establecen las normas para un sistema de puerta a tierra? 

Qué elementos deben incluir un buen sistema de puerta a tierra? 

Cuál es la función del conductor de unión para telecomunicaciones? 

Cómo se puede calificar la resistividad y eficiencia del suelo? 

De cuántos ohmios debe ser la resistividad del suelo para un sistema de puerta a tierra? 
Cómo se define la energía regulada soportada-red soportada? 

Qué es una UPS? 

o. Qué clases de UPS existen? 


SLP 


Windows NT 
eGlosario Fascículo O 
eIntroducción a Windows 

NT 
ePlanificación e 

instalación de Windows 

NT Server 
eConociendo el entorno 

de Windows NT 
eUsuarios 
eSistemas de archivos y 

directorios 
eEjecutar aplicaciones 
eSeguridad 
eUso compartido de 
recursos 
eTrabajo de Red 
eConfiguración de los 
componentes de la red 
elmpresión 
eAdministración de 

Windows NT 
eAdministración de 
eservicios de Impresión 
eUtilidades y ordenes 

para usuarios 
eComunicaciones 
eConectividad con 
eNetware 
eTCP/IP 
eServicio de Acceso 

Remoto (RAS) 
*Rendimiento 
eMantenimiento del 

sistema 


Novell Netware 5.0 


: eGlosario (Fascículo O) 


eIntroducción a Netware 
5.0 

ePlanificación e 
instalación de Netware 
5.0 

e Instalación y 
administración de 
clientes 

e Planificación de servicios - 
de Netware 5.0 


e Ordenes y utilidades de 


la consola 


E * Herramientas de 


administración Netware 
e Administración de 
usuarios y objetos 
e Creación y modificación 
de usuarios 


e Asignación de derechos 


sobre archivos y 
directorios 

e Administración del árbol 
NDS y particiones 

* Administración del 
sistema de archivos 

* Gestión de directorio y 
archivos 

e Comandos para 
directorios y archivos 

e Servicios de impresión 
en Netware y comandos 

e Conexiones 

* Menús de Netware 

eProtección, copia y 
seguridad de datos 

e Sistema de facturación 
Netware 

e Herramientas y técnicas 
de Administración 

eComunicaciones 


e Glosario (Fascículo 0) 

e Introducción 

e Tipos de redes 

e Componentes de una red 
básica 

E e Adaptadores 

É e Guía de cableado 

* Modelo OSI 

* Segmentos de red 

* Hubs (Conectores) 

* Repetidores 

* Bridges 

* Routers 

e Switches de Redes 

* Topología de redes 

e Proyecto completo 
cableado estructurado 

e Voz - datos - cableado 
horizontal - Cableado 


MEXICO: 


CHILE: 


ARGENTINA: 


DISTRIBUCION: 
DISTRIBUIDORA INTERMEX S.A. 
Teléfono: 2309500 (México D.F) 
DISTRIBUIDORA ALFA 

Teléfono: 5255599 (Santiago) 
DISTRIBUIDORA BERTRAN 

Teléfono: 4303 1870 (Buenos Aires) 


e Correo electrónico 

* Modos de transmisión 
asincrónico, sincrónico 

e Transmisión inalámbrica 

e Sistema telefónico 

e Satélites de 

e comunicación 

e Redes satelitales 

e Intranet 


